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Kontakt
Ihr habt Fragen oder braucht Unterstützung  
rund um Eure Ausbildung und Arbeit in unserem  
Verband? Dann wendet Euch gerne an uns, als 
Eure Vertrauenspersonen.

Vertrauensperson 
der Jugendlichen und Auszubildenden

mavmav
Happi Kameni

„Ich habe von 2018–2021 
meine Ausbildung zur  
Heilerziehungspflegerin an 
der Marta-Belstler-Schule 
gemacht. Seit 2021 arbeite 
ich nun in der Tagesgruppe 
des Hauses St. Konrad in 
Freiburg.“

Thore Petersen

„Ich habe von 2016–2019 
meine Ausbildung zum  
Heilerziehungspfleger an der 
Evangelischen Fachschule 
für Heilerziehungspflege ge-
macht. Seit 2019 arbeite ich 
im Förder- und Betreuungs-
bereich der Zweigwerkstätte 
Schönberg.“

www.der-inklusionsverband.de



Liebe Auszubildende und 
Jugendliche,

schön, dass Ihr Euch für eine Ausbildung bzw. die 
Arbeit beim Caritasverband Freiburg-Stadt e. V.  
entschieden habt!

Wir sind Eure Ansprechpersonen, wenn Ihr Fragen 
oder Anliegen habt, die die Ausbildung bzw. die 
Tätigkeit an Euren Dienststellen betreffen.

Schon in der Ausbildung, dem Studium und im  
Anerkennungsjahr ist es wichtig, dass Ihr Euch 
wohlfühlt und alle gleichbehandelt werden.

Alles, was wir besprechen, bleibt unter uns!

Wir freuen uns darauf, Euch persönlich kennen
zulernen!

Dear apprentices and 
young people

Thank you for choosing to complete your  
apprenticeship or begin your career at  
Caritasverband Freiburg-Stadt!

Please feel free to contact us if you have any  
problems, questions or other concerns regarding 
your apprenticeship or your role in the near future.

While completing your apprenticeship or studies 
and during your probationary year, it’s important 
that you’re happy and everybody is treated the 
same!

Anything we discuss will remain confidential!

We look forward to meeting you in person!

Chers apprentis,  
chers jeunes,

Nous sommes ravies que vous ayez choisi de  
faire votre apprentissage ou de travailler au sein  
de la fondation Caritas de la ville de Fribourg.

Nous serons pour la période à venir vos inter- 
locutrices privilégiées en cas de problèmes,  
de questions ou de demandes concernant  
votre formation, votre activité ou votre poste.

Il est important que vous vous sentiez bien et 
que vous soyez tous traités équitablement des 
l’apprentissage, les études et l’année de  
pratique professionnelle!

Tout ce dont nous parlerons restera entre nous!

Nous nous réjouissons de faire votre connaissance!


